
Концессионное соглашение 
в отношении объекта - полигона твердых бытовых отходов р.п. У руссу с кадастровым 

номером 16:43:042001:307, площадью 23960,8 кв.м., расположенный по адресу: Республика 
Татарстан, Ютазинский муниципальный район, Дым-Тамакское сельское поселение, в 

границах земель КФХ «Дим-Тамак» на расстоянии 2105 м. западнее н.п. Дым-Тамак

Исполнительный комитет Ютазинского муниципального района Республики Татарстан, 
в лице руководителя Самониной Светланы Петровны, действующей на основании Положения, 
именуемый в дальнейшем Концедентом, с одной стороны, и Общество с 
ограниченной ответственностью «ЭкоСистемы» (ИНН 1660173347 КПП 164245001 ОГРН 
1121690060744) в лице генерального директора Мамедова Элыпада Магеррам, действующего 
на основании Устава, именуемый в дальнейшем Концессионером, с другой стороны, 
именуемые также Сторонами, в соответствии с протоколом №3 рассмотрения конкурсного 
предложения по извещению №031117/0803116/01 от 10.01.2018г. и Постановлением 
Исполнительного комитета от 11.01.2018г. №11 «О заключении концессионного соглашения» 
заключили настоящее соглашение о следующем:

I. Предмет Соглашения
1. Концессионер обязуется за свой счет осуществлять эксплуатацию и произвести 

реконструкцию имущества, состав и описание которого приведено в разделе II настоящего 
Соглашения (далее -  объект Соглашения), право собственности на которое принадлежит 
Концеденту и осуществлять обработку, накопление и утилизацию твердых коммунальных 
отходов.

Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим 
Соглашением, права владения и пользования объектом Соглашения для осуществления указанной 
деятельности.

II. Объект Соглашения
2. Объектом Соглашения является Полигон твердых бытовых отходов р.п. Уруссу с 

кадастровым номером 16:43:042001:307, площадью 23960,8 кв.м., расположенный по адресу: 
Республика Татарстан, Ютазинский муниципальный район, Дым-Тамакское сельское поселение, в 
границах земель КФХ «Дим-Тамак» на расстоянии 2105 м. западнее н.п. Дым-Тамак (далее -  
концессионное соглашение), предназначенный для осуществления деятельности, указанной в 
пункте 1 настоящего Соглашения.

3. Объектом Соглашения, подлежащим эксплуатации и реконструкции, распоряжается 
Концедент. Объект принадлежит муниципальному образованию «Ютазинский муниципальный 
район Республики Татарстан» на праве собственности на основании свидетельства о 
государственной регистрации права от 21.05.2015 серия 16-АН 459354.

Копии документов, удостоверяющих право муниципального образования на объект 
Соглашения, составляют приложение № 1.

4. Концедент гарантирует, что на момент заключения настоящего Соглашения объект 
Соглашения свободен от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента 
на указанный объект.

5. Сведения об описании объекта Соглашения, передаваемого Концедентом Концессионеру 
по концессионному соглашению, приведены в приложении № 2.

III. Порядок передачи Концедентом Концессионеру объектов имущества
6. Концедент обязуется передать Концессионеру, а Концессионер обязуется принять объект 

Соглашения, а также права владения и пользования указанным объектом в срок, установленный в 
разделе IX настоящего Соглашения.



Передача Концедентом Концессионеру сооружения коммунального хозяйства (Полигон 
твердых бытовых отходов р.п. Уруссу с кадастровым номером 16:43:042001:307, площадью
23960.8 кв.м., расположенный по адресу: Республика Татарстан, Ютазинский муниципальный 
район, Дым-Тамакское сельское поселение, в границах земель КФХ «Дим-Тамак» на расстоянии 
2105 м. западнее н.п. Дым-Тамак.), осуществляется по акту приема-передачи, подписываемому 
Сторонами.

Обязанность Концедента по передаче сооружения коммунального хозяйства - Полигон 
твердых бытовых отходов р.п. Уруссу с кадастровым номером 16:43:042001:307, площадью
23960.8 кв.м., расположенный по адресу: Республика Татарстан, Ютазинский муниципальный 
район, Дым-Тамакское сельское поселение, в границах земель КФХ «Дим-Тамак» на расстоянии 
2105 м. западнее н.п. Дым-Тамак, предназначенного для организации захоронения твердых 
бытовых отходов, считается исполненной после принятия объекта Концессионером и подписания 
Сторонами акта приема-передачи.

Обязанность Концедента по передаче Концессионеру прав владения и пользования 
недвижимым имуществом объекта Соглашения, считается исполненной со дня государственной 
регистрации указанных прав Концессионера.

7. Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной 
регистрации прав Концессионера на владение и пользование недвижимым имуществом, 
входящим в состав объекта Соглашения, в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания акта 
приема-передачи объекта Соглашения, а в случае нарушений, выявленных государственным 
регистратором, в течение срока, не превышающего срока установленного для исправления таких 
нарушений, в соответствии с уведомлением о приостановке регистрационных действий.

8. Государственная регистрация прав, указанных в пункте 7 настоящего Соглашения, 
осуществляется за счет Концессионера.

IV. Эксплуатация и рекультивация объекта Соглашения
9. Концессионер обязан за свой счет осуществлять эксплуатацию и рекультивацию объекта 

Соглашения, технико-экономические показатели которого установлены в приложении № 3, в 
сроки, указанные в разделе IX настоящего Соглашения.

10. Стороны обязуются принимать действия, необходимые для надлежащей эксплуатации и 
рекультивации объекта Соглашения.

11. Концессионер, вправе с согласия Концедента привлекать к выполнению работ по 
эксплуатации и рекультивации объекта Соглашения третьих лиц.

12. Ответственность за действия третьих лиц несет Концессионер.
13. Концедент передает Концессионеру документацию, необходимую для эксплуатации и 

рекультивации объекта Соглашения, одновременно с передачей соответствующего объекта.
14. Концедент обязуется обеспечить Концессионеру необходимые условия для 

эксплуатации и выполнению работ по рекультивации, объекта Соглашения, в том числе принять 
необходимые меры по обеспечению свободного доступа Концессионера и уполномоченных им 
лиц к объекту Соглашения.

15. Концедент обязуется оказывать Концессионеру содействие при эксплуатации и 
рекультивации объекта Соглашения путем предоставления документов и информации, 
необходимых для получения Концессионером всех необходимых согласований и 
разрешений, связанных с эксплуатацией и рекультивацией.

16. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих 
невозможным эксплуатацию и рекультивацию объекта Соглашения, Концессионер обязуется 
немехтенно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования 
дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.

17. Концессионер обязан обеспечить эксплуатацию объекта Соглашения с установленными



технико-экономическими показателями, указанными в приложении № 3, в порядке, 
;■ cts=п-влегном законодательством Российской Федерации, в срок, указанный в настоящем 
Соглашении.

18. Концессионер обязан установить предельный размер расходов на эксплуатацию и 
рекультивацию объекта Соглашения на каждый год срока действия концессионного соглашения в 
объеме не менее 6 816 005,00 рублей на весь срок действия концессионного соглашения.

19. Завершение Концессионером эксплуатации и рекультивации объекта Соглашения 
оформляется подписываемым Сторонами документом об исполнении Концессионером своих 
обязательств по эксплуатации и рекультивации объекта Соглашения.

V, Порядок предоставления Концессионеру земельного участка
20. Концедент обязуется заключить с Концессионером договор о предоставлении 

земельного участка на праве аренды, на котором располагается объект Соглашения и который 
необходим для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим 
Соглашением - не позднее чем через 60 рабочих дней со дня подписания настоящего Соглашения.

21. Описание земельного участка:
- кадастровый номер: 16:43:042001:2;

категория земель: земли промышленности, энергетики, транспорта, связи, радиовещания, 
телевидения, информатики, земли для обеспечения космической деятельности, земли обороны, 
безопасности и земли иного специального назначения;

- разрешенное использование: под промышленные предприятия;
- площадь 50000 кв.м;
- адрес: Республика Татарстан, Ютазинский муниципальный район, Дым-Тамакское 

сельское поселение.
22. Договор аренды земельного участка заключается на срок действия настоящего 

концессионного соглашения, указанный в пункте 49 настоящего Соглашения. Договор аренды 
подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской 
Федерации порядке и вступает в силу с момента такой регистрации.

Государственная регистрация указанного договора осуществляется за счет 
Концессионера.

23. Концессионер не вправе передавать свои права по договору аренды земельного 
>“частка третьим лицам и сдавать земельный участок в субаренду, если иное не предусмотрено 
договором аренды земельного участка.

24. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения 
договора аренды земельного участка.

25. Копии документов, удостоверяющих право Концедента в отношении земельного 
; частка, предоставляемого Конц хионеру по договору аренды, приведены в приложении № 4.

26. Концессионер вправе с согласия Концедента возводить на земельном участке, 
находящемся в собственности Концедента, объекты недвижимого имущества, не входящие в 
состав объекта Соглашения, предназначенные для использования при осуществлении 
К : ндессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением.

VI. Владение, пользование и распоряжение объектом имущества, предоставляемым 
Конпессионеру

27. Концессионер обязан использовать объект Соглашения, в установленном настоящим 
С: глашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1 настоящего 
Соглашения.

28. Концессионер обязан поддерживать объект Соглашения в исправном состоянии, 
производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, нести расходы на содержание объекта 
Соглашения.



29. Концессионер имеет право с согласия Концедента передавать объект Соглашения в 
□: льзование третьим лицам на срок, не превышающий срока действия настоящего оглашения,
■ жазанного в пункте 49 настоящего Соглашения, при условии соблюдения обязательств 
Концессионера, предусмотренных настоящим Соглашением. Прекращение настоящего 
Соглашения является основанием для прекращения прав пользования третьих лиц объектом 
Соглашения.

30. Передача Концессионером в залог или отчуждение объекта Соглашения не 
допускается.

31. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления 
деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера.

32. Концессионер обязан учитывать объект Соглашения на своем балансе отдельно от 
своего имущества.

33. Концессионер обязан осуществлять начисление амортизации.
34. Риск случайной гибели или случайного повреждения объекта Соглашения несет 

Концессионер в период с даты передачи объекта Соглашения по акту приема-передачи от 
Концедента Концессионеру, до даты передачи объекта Соглашения по акту приема-передачи от 
Концессионера Концеденту.

VII. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества
35. Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять объект 

Соглашения в срок, указанный в пункте 52 настоящего Соглашения. Передаваемый 
Концессионером объект Соглашения должен находиться в состоянии, указанном в приложении № 
3 и не должен быть обременен правами третьих лиц.

36. Передача Концессионером Концеденту объекта Соглашения, осуществляется по акту 
приема-передачи, подписываемому Сторонами.

37. Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому 
объекту Соглашения.

38. Обязанность Концессионера по передаче объекта Соглашения считается 
исполненной с момента подписания Сторонами акта приема - передачи.

39. Прекращение прав Концессионера на владение и пользование объектом Соглашения 
подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской 
Федерации порядке. Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера 
осуществляется за счет Концессионера.

Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной 
регистрации прекращения указанных прав Концессионера, в течение 30 календарных дней со дня 
пс ллисания акта приема-передачи объекта Соглашения.

При этом Стороны обязуются осуществить следующие действия в соответствии с 
законодательством Российской Федерации:

провести инвентаризацию имущества (объекта Соглашения, а также движимого и 
-е движимого имущества, приобретенного Концессионером в ходе исполнения Соглашения и 
оляющегося собственностью Концессионера);

оценить технико-экономические показатели принимаемого имущества (объекта 
. глашения) с учетом естественного износа в целях установления соответствия требованиям 
-аст:ящего Соглашения, по результатам оценки составить заключение, подписываемое сторонами 

ташения и специалистами (в случае, если такие независимые специалисты привлекались в 
! : ле осмотра и оценки имущества);

передать объект Соглашения от Концессионера Концеденту, о чем подписать акт 
йсгема-передачи объекта Соглашения. При этом, в случае подтверждения результатами



инвентаризации, а также заключением соответствия технико-экономических показателей объекта 
I г :ашения, требованиям настоящего Соглашения, Концедент не вправе отказаться от приемки 
та» : г I имущества и подписания акта приема-передачи;

совершить все иные действия, необходимые и достаточные для проведения 
: с дарственной регистрации снятия обременения, в том числе действия по внесению изменений

о представленные на государственную регистрацию документы, если внесение изменений в такие 
z : • ументы не противоречит действующему законодательству и не нарушает прав и законных 
интересов сторон Соглашения.

VIII. Порядок осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной 
Соглашением

40. В соответствии с настоящим Соглашением Концессионер обязан на условиях, 
предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 1 
настоящего Соглашения, и не прекращать (не приостанавливать) эту деятельность без согласия 
Концедента, за исключением случаев, установленных законодательством Российской Федерации.

41. Концессионер обязан осуществлять деятельность по использованию (эксплуатации) 
объекта Соглашения в соответствии с требованиями, установленными законодательством 
Российской Федерации.

42. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 1 настоящего 
Соглашения, с даты передачи объекта Соглашения Концессионеру до даты прекращения прав 
владения и пользования Концессионером объекта Соглашения.

43. Помимо деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения, Концессионер 
с использованием объекта Соглашения имеет право осуществлять иную деятельность, связанную 
с захоронением твердых бытовых отходов, только в том случае, если такая деятельность не 
препятствует осуществлению деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения, и не 
противоречит нормам действующего законодательства.

Ввоз твердых бытовых отходов осуществляется только с территории Ютазинского 
муниципального района, ввоз с территории других районов Республики Татарстан и других 
регионов Российской Федерации отходов для захоронения на территории объекта Соглашения не 
допускается.

44. Концессионер имеет право исполнять настоящее Соглашение, включая 
осуществление деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения, своими силами и 
1или) с привлечением других лиц. При этом Концессионер несет ответственность за действия 
других лиц, как за свои собственные.

45. Концессионер обязан предоставлять потребителям установленные федеральными 
законами, законами субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов 
местного самоуправления льготы, в том числе льготы по оплате услуг, в порядке, установленном 
соответствующим нормативным правовым актом.

46. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1 
настоящего Соглашения, осуществлять реализацию предоставляемых услуг по регулируемым 
ценам (тарифам) и (или) в соответствии с установленными надбавками к ценам (тарифам).

47. Порядок, условия установления и изменения цен (тарифов), надбавок к ценам 
(тарифам) на оказываемые услуги осуществляется в соответствии с законодательством 
Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов) исходя из определенных настоящим 
Соглашением состава, предельных размеров расходов, и сроков их осуществления, объекта 
Соглашения, срока окупаемости, иных условий, влияющих на стоимость услуг Концессионера.

В случае установления Правительством Российской Федерации долгосрочных 
параметров регулирования деятельности Концессионера на оказываемые услуги, порядок, условия



> становления и изменения цен (тарифов), надбавок к ценам (тарифам) и долгосрочные параметры 
ре л- тирования деятельности Концессионера на оказываемые услуги, подлежат включению в 
эгстав настоящего Соглашения в виде дополнительного Приложения и подлежат согласованию с 

станами исполнительной власти субъекта Российской Федерации или органами местного 
: амоуправления, осуществляющими регулирование цен (тарифов) в соответствии с 
iж:е нодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). В случае 
изменения перечня долгосрочных параметров тарифного регулирования, установленных 
законодательством Российской Федерации, указанное в настоящем абзаце приложение подлежит 
пересмотру по требованию Концессионера.

48. Концессионер имеет право передавать с согласия Концедента в порядке, 
становлением федеральными законами и условиями настоящего соглашения, объект Соглашения

з пользование третьим лицам на срок, не превышающий срока использования (эксплуатации) 
:оьекта Соглашения по настоящему Соглашению, при условии соблюдения такими лицами 
об язательств Концессионера по настоящему Соглашению.

При этом Концессионер несет ответственность за действия таких лиц как за свои 
собственные.

Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения прав 
пользования третьих лиц объектом Соглашения.

IX. Сроки, предусмотренные настоящим Соглашением
49. Настоящее Соглашение вступает в силу с даты его заключения и действует в течение

10 (Десяти) лет.
50. Срок эксплуатации Концессионером объекта Соглашения с даты передачи объекта 

Соглашения Концессионеру по акту приема-передачи, до даты возврата объекта Соглашения 
Концеденту по акту приема-передачи.

51. Срок передачи Концедентом Концессионеру объекта Соглашения - не позднее чем 
через 15 рабочих дней со дня подписания Соглашения.

52. Срок передачи Концессионером Концеденту объекта -  в течение 15 рабочих дней с 
даты окончания настоящего Соглашения.

53. Срок осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1 
настоящего Соглашения, - с даты передачи объекта соглашения по акту-приема передачи до даты 
возврата объекта Соглашения по акту приема- передачи.

X. Плата по Соглашению
Не предусмотрена
XI. Исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности
54. Концеденту принадлежат исключительные права на все результаты 

интеллектуальной деятельности, полученные Концессионером за свой счет при исполнении 
настоящего Соглашения.

55. В целях исполнения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим 
Соглашением, Концессионер вправе пользоваться на безвозмездной основе исключительными 
правами на результаты интеллектуальной деятельности, принадлежащими Конценденту и 
необходимыми для исполнения обязательств Концессионера из настоящего Соглашения, в 
течение всего срока действия Соглашения, любыми не запрещенными законом способами, в том 
числе передавать указанные права третьим лицам. При использовании интеллектуальных прав 
К .цессионер обязан обеспечить конфиденциальность сведений, относящихся к полученным
нтеллектуальным правам.

XII. Порядок осуществления Концедентом контроля за соблюдением 
К нпессионером условий настоящего Соглашения

56. Права и обязанности Концедента осуществляются уполномоченными им органами и



- r -'.дическими лицами в соответствии с законодательством Российской Федерации, 
законодательством субъектов Российской Федерации и нормативными правовыми актами органов 
местного самоуправления. Концедент уведомляет Концессионера об органах и юридических 
.типах, уполномоченных осуществлять от его имени права и обязанности, предусмотренные
5 а стоящим Соглашением, в разумный срок до начала осуществления указанными органами
- ридическими лицами) возложенных на них полномочий, предусмотренных настоящим 

Соглашением.
57. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий 

настоящего Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению деятельности, указанной в 
п>-нкте 1 настоящего Соглашения, обязательств по использованию (эксплуатации) объекта 
Соглашения в соответствии с целями, установленными настоящим Соглашением, а также сроков 
исполнения обязательств, указанных в разделе IX настоящего Соглашения.

58. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом 
: г ганов или юридических лиц, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером
-товий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на объект Соглашения, а также к 

□ с кументации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в пункте 1 настоящего 
Соглашения.

59. Концедент имеет право запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан 
предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств, предусмотренных 
настоящим Соглашением.

Предоставление указанной информации Концессионером Концеденту осуществляется в 
рамках единой системы отчетности, определяемой федеральными органами исполнительной 
власти в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен 
тарифов).

60. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности 
Концессионера.

61. Представители уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц не 
вправе разглашать сведения, отнесенные настоящим Соглашением к сведениям 
конфиденциального характера, или являющиеся коммерческой тайной.

К сведениям конфиденциального характера, в том числе информации, составляющей 
коммерческую тайну, для целей исполнения настоящего соглашения отнесены следующие 
категории сведений: архитектурные, функционально-технологические, конструктивные и 
инженерно-технические решения, иные сведения, позволяющие ее обладателю при 
существующих или возможных обстоятельствах увеличить доходы, избежать неоправданных 
расходов, сохранить положение на рынке товаров, работ, услуг или получить иную коммерческую 
выгоду.

62. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью 
Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером 
условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 5 
календарных дней со дня обнаружения указанных нарушений.

63. Результаты осуществления контроля за соблюдением Концессионером условий 
настоящего Соглашения оформляются актом о результатах контроля.

Акт о результатах контроля подлежит размещению Концедентом в течение 5 рабочих 
дней со дня составления указанного акта на официальном сайте Концедента в сети Интернет.

Доступ к указанному акту обеспечивается в течение срока действия настоящего 
Соглашения и после дня окончания его срока действия в течение 3 лет.

64. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, 
эеобходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением, и



=::.амехтительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных 
з влиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.

XIII. Ответственность Сторон
65. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных 

- а .“05птгим Соглашением, Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством 
? : :.ийской Федерации и настоящим Соглашением.

66. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при
> п ~туятя ттии и рекультивации объекта Соглашения нарушение требований, установленных

- sc Iоящим Соглашением, требований технических регламентов, проектной документации, иных
б юательных требований к качеству объекта Соглашения.

67. В случае нарушения требований, указанных в пункте 82 настоящего Соглашения, 
Кснпедент обязан в течение 5 календарных дней прошедших с даты обнаружения нарушения 
направить Концессионеру в письменной форме требование безвозмездно устранить обнаруженное 
назушение с указанием пункта настоящего Соглашения и (или) документа, требования которых 
н^оушены. При этом срок для устранения нарушения составляет 30 календарных дней.

68. Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных 
: ": нцеденту убытков, вызванных нарушением Концессионером требований, указанных в пункте 
12 настоящего Соглашения, если эти нарушения не были устранены Концессионером в срок,
: пределенный Концедентом в требовании об устранении нарушений, предусмотренном пунктом 
с 7 настоящего Соглашения, или являются существенными.

69. Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по 
эксплуатации и рекультивации объекта Соглашения в течение срока действия настоящего 
Соглашения.

70. Концедент имеет право на возмещение убытков, возникших в результате 
неисполнения (в том числе уклонения Концессионера от подписания акта приема-передачи) или 
ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим 
Соглашением, указанных в пунктах 39-41 настоящего Соглашения, а также при неисполнении 
иных обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением.

Концессионер имеет право на возмещение убытков, возникших в результате 
неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, предусмотренных 
настоящим Соглашением, указанных в пунктах 6-7 настоящего Соглашения.

71. Концессионер обязан уплатить Концеденту в бюджет Ютазинского муниципального 
района неустойку в виде штрафа в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения 
Концессионером обязательств, установленных пунктами 9, 17 настоящего Соглашения, в том 
числе в случае нарушения сроков исполнения указанных обязательств, в размере 0,01 процента от 
предельного размера расходов на эксплуатацию и реконструкцию объекта Соглашения за каждый 
день просрочки.

72. Концедент обязан уплатить Концессионеру неустойку в случае неисполнения или 
ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, в размере 0,01 процента от предельного 
размера расходов на эксплуатацию и реконструкцию объекта Соглашения за каждый день.

73. Возмещение Сторонами настоящего Соглашения убытков и уплата неустойки в 
:лучае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим 
Соглашением, не освобождают соответствующую Сторону от исполнения этого обязательства в 
натуре.

74. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои 
эбязательства, предусмотренные настоящим Соглашением, несет ответственность, 
предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не 
2 : кажет, что надлежащее исполнение указанных обязательств оказалось невозможным вследствие



наступления обстоятельств непреодолимой силы.
XIV. Порядок взаимодействия Сторон при наступлении обстоятельств

■ е преодолимой силы
75. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления 

хсгоятельств непреодолимой силы, обязана:
а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных

5. оятельств не позднее 5 календарных дней со дня их наступления и представить необходимые
ментальные подтверждения;

б) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих 
:с еъательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

76. Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, 
гйчиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к

исполнению или надлежащему исполнению обязательств, предусмотренных настоящим 
I : глашением, а также до устранения этих последствий предпринять в течение 3 рабочих дней 
бедующие меры, направленные на обеспечение надлежащего осуществления Концессионером 
деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения и недопущения и минимизации 
а : зможного негативного воздействия на окружающую среду:

при временной невозможности Концессионером осуществления деятельности, 
пседусмотренной настоящим Соглашением, с использованием объекта Соглашения, Концедент 
: воим решением обеспечивает возможность ведения Концессионером деятельности по 
захоронению отходов либо деятельности по временному складированию отходов либо 
накоплению, хранению отходов на иных объектах, а также оказывает посильное содействие в 
получении Концессионером всех необходимых разрешений и согласований для ведения 
деятельности на таком временном объекте;

при временной невозможности Концессионером осуществления эксплуатации объекта 
Соглашения, Концедент принимает решение о продлении сроков, предусмотренных настоящим 
Соглашением пропорционально периоду действия обстоятельств непреодолимой силы и 
изменении срока действия настоящего соглашения. О продлении сроков, предусмотренных 
настоящим соглашением, стороны обязуются подписать дополнительное соглашение.

XV. Изменение Соглашения
77. Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению его Сторон.
Условия настоящего Соглашения, определенные на основании решения о заключении

настоящего Соглашения и конкурсного предложения, могут быть изменены по соглашению 
Сторон настоящего Соглашения на основании решения Концедента, а также в иных случаях, 
предусмотренных Федеральным законом «О концессионных соглашениях».

Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме.
78. В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон 

направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых 
изменений.

Сторона в течение 30 календарных дней со дня получения указанного предложения 
рассматривает его и принимает решение о согласии или о мотивированном отказе внести 
изменения в условия настоящего Соглашения.

79. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по 
решению суда по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.

XVI. Прекращение Соглашения
80. Настоящее Соглашение прекращается:
а) по истечении срока действия;
б) по соглашению Сторон;



в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении.
81. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения 

суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной
:ловий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны 

-.холили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным федеральными 
•иконами и настоящим Соглашением.

В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Стороной Соглашения своего 
:сязательства по настоящему Соглашению другая Сторона Соглашения направляет ей 
гедупреждение в письменной форме о необходимости исполнения такого обязательства в 

ггз\мный срок, но не менее 30 (тридцати) календарных дней. Требование об изменении или о 
досрочном расторжении Соглашения может быть заявлено в суд другой Стороной Соглашения 
г ; ль ко в случае, если в указанный срок такое обязательство не было исполнено надлежащим 
образом.

82. К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения 
:тносятся:

а) использование (эксплуатация) объекта Соглашения в целях, не установленных 
настоящим Соглашением;

б) нарушение установленного настоящим Соглашением порядка использования
I эксплуатации) объекта Соглашения;

в) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств, по 
осуществлению деятельности по захоронению твердых бытовых отходов;

г) прекращение или приостановление Концессионером деятельности, предусмотренной 
настоящим Соглашением, без согласия Концедента;

д) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств, по 
предоставлению гражданам и другим потребителям услуг по захоронению твердых бытовых 
отходов;

е) нарушение существенных условий договора аренды земельного участка.
83. К существенным нарушениям Концедентом условий настоящего Соглашения 

относятся:
а) невыполнение в установленный срок, обязанности по передаче Концессионеру 

объекта Соглашения;
б) передача Концессионеру объекта Соглашения по описанию, технико- экономическим 

показателям и назначению и в состоянии, не соответствующем установленному приложением №
2, в случае, если такое несоответствие выявлено в течение одного года с момента подписания 
сторонами Соглашения акта приема-передачи и не могло быть выявлено при передаче объекта 
Соглашения и возникло по вине Концедента;

в) невыполнение в установленный срок обязанности по передаче Концессионеру 
земельного участка для осуществления деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением.

84. В случае досрочного прекращения настоящего Соглашения Концессионер вправе 
потребовать от Концедента возмещения расходов. Срок возмещения расходов -  начиная с года, 
следующего после года прекращения настоящего Соглашения.

Возмещение расходов осуществляется исходя из размера расходов Концессионера, 
подлежащих возмещению в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере 
регулирования цен (тарифов) и не возмещенных ему на момент расторжения Соглашения.

Возмещение производится Концедентом за счет бюджетных средств на расчетный счет 
Концессионера.

XVII. Гарантии осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной 
Соглашением



85. В соответствии с законодательством о концессионных соглашениях органы 
■ггвфного регулирования, уполномоченные на регулирование тарифов и надбавок к тарифам на

взываемые и реализуемые Концессионером услуги устанавливают цены (тарифы) и (или) 
--лбавки к ценам (тарифам) исходя из определенных настоящим Соглашением предельного 
реэмера расходов на эксплуатацию и реконструкцию, сроков их осуществления, срока

■ :плуатации и рекультивации объекта Соглашения, а также иных условий, предусмотренных 
е з стоящим Соглашением. В случае, если в течение срока действия настоящего Соглашения 
гконодательством Российской Федерации, законодательством субъектов Российской Федерации, 

рмативными правовыми актами органов местного самоуправления устанавливаются нормы, 
ухудшающие положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается 
юго, на что был вправе рассчитывать при заключении концессионного соглашения, Стороны 
Соглашения изменяют условия Соглашения в целях обеспечения имущественных интересов 
Концессионера, существовавших на день подписания концессионного соглашения.

В случае, если в течение срока действия настоящего Соглашения, в соответствии с 
которым Концессионер предоставляет потребителям товары, работы, услуги по регулируемым 
ценам (тарифам) и (или) с учетом регулируемых надбавок к ценам (тарифам), устанавливаются 
нормы или вносятся изменения в технический регламент, иной нормативный правовой акт 
Российской Федерации, регулирующий отношения по охране недр, окружающей среды, здоровья 
граждан и ухудшающие положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени 
лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении Соглашения, условия 
настоящего Соглашения должны быть изменены по требованию Концессионера.

XVIII. Разрешение споров
86. Споры и разногласия между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с 

ним разрешаются путем переговоров.
87. В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, 

заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет 
другой Стороне письменную претензию, ответ на которую должен быть представлен заявителю в 
течение 30 календарных дней со дня ее получения.

Претензия (ответ на претензию) направляется с уведомлением о вручении или иным 
способом, обеспечивающим получение Стороной такого сообщения.

В случае если ответ не представлен в указанный срок, претензия считается принятой.
88. В случае недостижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, 

разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в арбитражном суде 
Республики Татарстан.

XIX. Размещение информации
89. Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную 

и коммерческую тайну, подлежит размещению в информационно-телекоммуникационной сети 
Интернет для размещения информации о проведении торгов -  www.torgi.gov.ru и на официальном 
сайте Ютазинского муниципального района в информационно- телекоммуникационной сети 
Интернет http :/7i utaza.tatarstan.ru.

XX. Заключительные положения
90. Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об 

этом другой Стороне в течение 10 календарных дней со дня этого изменения.
91. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 3 подлинных экземплярах, 

имеющих равную юридическую силу, из них 1 экземпляр для Концедента, 1 экземпляр для 
Концессионера, 1 экземпляр для органа, осуществляющего государственную регистрацию прав на 
недвижимое имущество и сделок с ним.

92. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению,

http://www.torgi.gov.ru
http://iutaza.tatarstan.ru


•-•слюченные как при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу
- — гоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и 
I : волнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.

XXI. Адреса и реквизиты Сторон

Концедент Концессионер

Исполнительный комитет
Ютазинского муниципального района
Республики Татарстан
423950, РТ, Ютазинский муниципальный
район, пгт.Уруссу, ул.Пушкина, 38
ИНН 1642004466
р/с 40204810000000000064
Банк: Отделение НБ-Республика Татарстан

БИК 049205001

Общество с ограниченной 
ответственностью «ЭкоСистемы»
423950, РТ, Ютазинский муниципальный
район, пгт.Уруссу, ул.Уруссинская, 1а
ИНН 1660173347
р/с 40702810562000021825
к/с 30101810600000000603
Банк: Отделение «Банк Татартстан» №8610
ПАО «Сбербанк» г.Казань
БИК 0492056^
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